
KOMMISSIONENS GENOMFÖRANDEFÖRORDNING (EU) 2017/1466 

av den 11 augusti 2017 

om öppnande och förvaltning av unionstullkvoter för viner med ursprung i Kosovo * 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, 

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1308/2013 av den 17 december 2013 om 
upprättande av en samlad marknadsordning för jordbruksprodukter och om upphävande av rådets förordningar (EEG) 
nr 922/72, (EEG) nr 234/79, (EG) nr 1037/2001 och (EG) nr 1234/2007 (1), särskilt artikel 187, och 

av följande skäl: 

(1)  Stabiliserings- och associeringsavtalet mellan Europeiska unionen och Europeiska atomenergigemenskapen, å ena 
sidan, och Kosovo *, å andra sidan (2), (nedan kallat stabiliserings- och associeringsavtalet), undertecknades den 
27 oktober 2015 och trädde i kraft den 1 april 2016. 

(2)  Genom protokoll II till stabiliserings- och associeringsavtalet fastställs den ordning som ska tillämpas på de viner 
och spritdrycker som nämns i det protokollet, och i bilaga I till protokollet ingår ett avtal om ömsesidiga 
förmånsmedgivanden för vissa viner med ursprung i Kosovo. Det avtalet tillämpas från och med den 1 april 
2016. 

(3)  I rådets förordning (EG) nr 1215/2009 (3) fastställs en årlig importtullkvot för vissa produkter med ursprung 
i Kosovos tullområde. Efter det att stabiliserings- och associeringsavtalet trätt i kraft anpassas dessa autonoma 
handelsåtgärder genom kommissionens delegerade förordning (EU) 2017/1464 (4). I synnerhet tillämpas inte 
längre särskilda tullkvoter för viner för Kosovo enligt den autonoma ordningen i förordning (EG) nr 1215/2009, 
eftersom dessa medgivanden införts i systemet för stabiliserings- och associeringsavtalet. 

(4)  I enlighet med bilaga I till protokoll II till stabiliserings- och associeringsavtalet ska import till unionen av viner 
med ursprung i Kosovo omfattas av kvoter som är fullständigt befriade från importtullar. Dessa kvoter utgörs av 
40 000 hl viner från färska druvor som klassificeras enligt KN-nummer ex 2204 21 och ex 2204 29 samt 
10 000 hl mousserande kvalitetsviner och viner från färska druvor som klassificeras enligt KN-nummer 
ex 2204 10 och ex 2204 21. Detta protokoll tillämpas från och med den 1 april 2016, och volymerna för de 
nya tullkvoterna för 2016 fördelas därför proportionerligt i förhållande till de årliga basvolymerna i protokollet. 

(5)  I syfte att tillämpa unionstullkvoterna i bilaga I till protokoll II till stabiliserings- och associeringsavtalet bör 
tullkvoterna för 2016 och därpå följande år öppnas på grundval av de kvantiteter som beviljas i stabiliserings- 
och associeringsavtalet och villkoren för deras godkännande anges. Tullkvotsvolymen ska minskas med den 
kvantitet som importerats under 2016 och 2017 inom ramen för tullkvot 09.1560, för att ta hänsyn till import 
till unionen av viner med ursprung i Kosovo enligt de autonoma handelsåtgärder som fastställs genom förordning  
(EG) nr 1215/2009. 

(6)  Genom kommissionens genomförandeförordning (EU) 2015/2447 (5) fastställs förvaltningsregler för tullkvoter 
som bör användas i den kronologiska ordningen för dagarna för godtagande av tulldeklarationer. 

(7)  Eftersom protokoll II till stabiliserings- och associeringsavtalet ska tillämpas från och med den 1 april 2016 bör 
denna förordning gälla från och med samma dag. 
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* Denna beteckning påverkar inte ståndpunkter om Kosovos status och är i överensstämmelse med FN:s säkerhetsråds resolution 
1244/1999 och med Internationella domstolens utlåtande om Kosovos * självständighetsförklaring. 

(1) EUT L 347, 20.12.2013, s. 671. 
(2) EUT L 71, 16.3.2016, s. 3. 
(3) Rådets förordning (EG) nr 1215/2009 av den 30 november 2009 om införande av särskilda handelsåtgärder för länder och territorier 

som deltar i eller är knutna till Europeiska unionens stabiliserings- och associeringsprocess (EUT L 328, 15.12.2009, s. 1). 
(4) Kommissionens delegerade förordning (EU) 2017/1464 av den 2 juni 2017 om ändring av rådets förordning (EG) nr 1215/2009 vad 

gäller de handelsmedgivanden för Kosovo som följer på ikraftträdandet av stabiliserings- och associeringsavtalet mellan Europeiska 
unionen, å ena sidan, och Kosovo, å andra sidan (se sidan 1 i detta nummer av EUT). 

(5) Kommissionens genomförandeförordning (EU) 2015/2447 av den 24 november 2015 om närmare regler för genomförande av vissa 
bestämmelser i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 952/2013 om fastställande av en tullkodex för unionen (EUT L 343, 
29.12.2015, s. 558). 



(8)  De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är förenliga med yttrandet från kommittén för den samlade 
marknadsordningen inom jordbruket. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

De kvantiteter vin som får importeras från Kosovo till unionen och som är fullständigt befriade från importtullar för 
2016 och från och med 2017 och framåt fastställs i bilagan. 

Artikel 2 

Nolltullsatsen ska tillämpas på följande villkor: 

a)  De importerade vinerna ska åtföljas av ett ursprungsintyg enligt protokoll II till stabiliserings- och associeringsavtalet. 

b)  De importerade vinerna får inte vara föremål för exportsubventioner. 

Artikel 3 

De tullkvoter som avses i artikel 1 i denna förordning ska förvaltas av kommissionen i enlighet med artiklarna 49–54 
i genomförandeförordning (EU) 2015/2447. 

Artikel 4 

Denna förordning träder i kraft den tredje dagen efter det att den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning. 

Den ska tillämpas från och med den 1 april 2016. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 11 augusti 2017. 

På kommissionens vägnar 
Jean-Claude JUNCKER 

Ordförande  
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BILAGA 

Tullkvoter för viner med ursprung i Kosovo som importerades till unionen 2016 

Löpnummer KN-nummer (1) Taric-undernummer Beskrivning Årlig kvot (i hl) (2) Tullsats inom 
kvoten 

09.1572 2204 10 93  Mousserande kvalitetsvi­
ner, viner av färska dru­
vor, på kärl rymmande 

högst 2 l 

7 500 Tullfrihet 

2204 10 94  

2204 10 96  

2204 10 98  

2204 21 06  

2204 21 07  

2204 21 08  

2204 21 09  

ex 2204 21 93 19, 29, 31, 41 och 51 

ex 2204 21 94 19, 29, 31, 41 och 51 

2204 21 95  

ex 2204 21 96 11, 21, 31, 41 och 51 

2204 21 97  

ex 2204 21 98 11, 21, 31, 41 och 51 

09.1570 2204 21 06  Viner av färska druvor 30 000 (3) Tullfrihet 

2204 21 07  

2204 21 08  

2204 21 09  

ex 2204 21 93 19, 29, 31, 41 och 51 

ex 2204 21 94 19, 29, 31, 41 och 51 

2204 21 95  

ex 2204 21 96 11, 21, 31, 41 och 51 

2204 21 97  

ex 2204 21 98 11, 21, 31, 41 och 51 

2204 29 10  

2204 29 93  

ex 2204 29 94 11, 21, 31, 41 och 51 

2204 29 95  
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Löpnummer KN-nummer (1) Taric-undernummer Beskrivning Årlig kvot (i hl) (2) Tullsats inom 
kvoten  

ex 2204 29 96 11, 21, 31, 41 och 51    

2204 29 97  

ex 2204 29 98 11, 21, 31, 41 och 51 

(1) Utan hinder av bestämmelserna för tolkning av Kombinerade nomenklaturen ska beskrivningen av produkterna endast anses vara vägledande, efter­
som förmånsordningen inom ramen för denna bilaga bestäms av KN-numrens omfattning. Där ex KN-nummer anges ska förmånssystemet bestäm­
mas genom att KN-numret och motsvarande varubeskrivning tillämpas tillsammans. 

(2) I V I 1-dokumentet som upprättats i enlighet med artikel 43 i kommissionens förordning (EG) nr 555/2008 av den 27 juni 2008 om tillämpnings­
föreskrifter för förordning (EG) nr 479/2008 om den gemensamma organisationen av marknaden för vin när det gäller stödprogram, handel med 
tredjeländer, produktionskapacitet och kontroller inom vinsektorn (EUT L 170, 30.6.2008, s. 1) ska det med följande lydelse framgå att detta krav 
är uppfyllt: ”De produkter som förtecknas i detta dokument är inte föremål för exportsubventioner.” 

(3)  Tullkvotsvolymen ska minskas med den kvantitet som importerats under 2016 inom ramen för tullkvot 09.1560.  

Tullkvoter för viner med ursprung i Kosovo som importeras till unionen från och med 2017 

Löpnummer KN-nummer (1) Taric-undernummer Beskrivning Årlig kvot (i hl) (2) Tullsats inom 
kvoten 

09.1572 2204 10 93  Mousserande kvalitetsvi­
ner, viner av färska dru­
vor, på kärl rymmande 

högst 2 l 

10 000 Tullfrihet 

2204 10 94  

2204 10 96  

2204 10 98  

2204 21 06  

2204 21 07  

2204 21 08  

2204 21 09  

ex 2204 21 93 19, 29, 31, 41 och 51 

ex 2204 21 94 19, 29, 31, 41 och 51 

2204 21 95  

ex 2204 21 96 11, 21, 31, 41 och 51 

2204 21 97  

ex 2204 21 98 11, 21, 31, 41 och 51 

09.1570 2204 21 06  Viner av färska druvor 40 000 (3) Tullfrihet 

2204 21 07  

2204 21 08  

2204 21 09  

ex 2204 21 93 19, 29, 31, 41 och 51 
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Löpnummer KN-nummer (1) Taric-undernummer Beskrivning Årlig kvot (i hl) (2) Tullsats inom 
kvoten  

ex 2204 21 94 19, 29, 31, 41 och 51    

2204 21 95  

ex 2204 21 96 11, 21, 31, 41 och 51 

2204 21 97  

ex 2204 21 98 11, 21, 31, 41 och 51 

2204 22 10  

2204 22 93  

ex 2204 22 94 11, 21, 31, 41 och 51 

2204 22 95  

ex 2204 22 96 11, 21, 31, 41 och 51 

2204 22 97  

ex 2204 22 98 11, 21, 31, 41 och 51 

2204 29 10  

2204 29 93  

ex 2204 29 94 11, 21, 31, 41 och 51 

2204 29 95  

ex 2204 29 96 11, 21, 31, 41 och 51 

2204 29 97  

ex 2204 29 98 11, 21, 31, 41 och 51 

(1) Utan hinder av bestämmelserna för tolkning av Kombinerade nomenklaturen ska beskrivningen av produkterna endast anses vara vägledande, efter­
som förmånsordningen inom ramen för denna bilaga bestäms av KN-numrens omfattning. Där ex KN-nummer anges ska förmånssystemet bestäm­
mas genom att KN-numret och motsvarande varubeskrivning tillämpas tillsammans. 

(2) I V I 1-dokumentet som upprättats i enlighet med artikel 43 i kommissionens förordning (EG) nr 555/2008 av den 27 juni 2008 om tillämpnings­
föreskrifter för förordning (EG) nr 479/2008 om den gemensamma organisationen av marknaden för vin när det gäller stödprogram, handel med 
tredjeländer, produktionskapacitet och kontroller inom vinsektorn (EUT L 170, 30.6.2008, s. 1) ska det med följande lydelse framgå att detta krav 
är uppfyllt: ”De produkter som förtecknas i detta dokument är inte föremål för exportsubventioner.” 

(3)  Tullkvotsvolymen ska minskas med den kvantitet som importerats under 2017 inom ramen för tullkvot 09.1560.   
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